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DÉVELOPPEMENTS

Mesdames, Messieurs,

A. Introduction générale

La présente proposition de résolution vise à alourdir et 
renforcer les sanctions belges et européennes contre la 
Fédération de Russie, à la suite des récentes escalades 
observées dans la guerre en Ukraine et de la menace 
directe que constituent, pour la sécurité européenne, 
les incidents ayant impliqué des drones russes dans 
l’espace aérien polonais le 10 septembre 2025.

Les incidents survenus en Pologne, l’intensité accrue 
des attaques russes contre l’Ukraine – parmi lesquelles 
des attaques ciblées contre des objectifs civils et des 
infrastructures publiques – et l’invocation explicite, par 
la Pologne, de l’article 4 du traité de l’OTAN soulignent 
l’urgence d’une réponse diplomatique forte, assortie 
d’effets économiques tangibles.

Nous constatons par ailleurs que l’industrie de guerre 
russe accroît sa production et que celle-ci reste large-
ment financée par les revenus de l’énergie et/ou des 
flux commerciaux alternatifs facilités par divers acteurs. 
Malgré la diminution des importations en provenance 
de l’UE, la Fédération de Russie est en mesure de 
produire et mobiliser des moyens de guerre en passant 
par des voies de contournement et des structures com-
merciales parallèles, via des pays tiers.

Mais il faut aussi réduire les achats de biens et mar-
chandises russes par les États membres de l’Union 
européenne elle-même. Le but est de priver le moteur 
de l’industrie de guerre russe des moyens nécessaires 
à son fonctionnement. En sapant l’effort de guerre, nous 
voulons accroître les chances de succès des initiatives 
diplomatiques.

La présente proposition de résolution entend posi-
tionner la Belgique – en tant que pays cofondateur de 
l’OTAN et de l’Union européenne, connu pour sa capacité 
diplomatique à construire des ponts avec ses alliés – en 
vue de mettre en place un régime de sanction solide et 
efficace. Ce régime doit être accompagné d’un processus 
accéléré de démantèlement énergétique et d’un cycle 
de rapportage et d’ajustement systématiques. Il doit 
aussi réduire considérablement la vitesse de réaction 
et la capacité de la Fédération de Russie à contourner 
ces sanctions.

TOELICHTING

Dames en Heren,

A. Algemene Inleiding

Dit voorstel van resolutie beoogt een verscherping 
en versterking van de Belgische en Europese sancties 
tegen de Russische Federatie, naar aanleiding van 
de recente escalaties in de oorlog in Oekraïne en de 
directe bedreiging van de Europese veiligheid door 
Russische drone-incidenten in het Poolse luchtruim 
op 10 september 2025.

De incidenten in Polen, de toegenomen intensiteit 
van Russische aanvallen op Oekraïne – waaronder 
doelgerichte aanvallen op burgerdoelen en overheids-
infrastructuur – en het expliciete beroep van Polen op 
artikel 4 van het NAVO-verdrag, onderstrepen de urgentie 
van een krachtig diplomatiek antwoord dat gepaard gaat 
met voelbare economische gevolgen.

Daarnaast stellen we vast dat de Russische oorlogs-
industrie haar productie verhoogt en dat deze groten-
deels gefinancierd blijft door energie-inkomsten en/of 
alternatieve handelsstromen gefaciliteerd door diverse 
actoren. Ondanks dalende EU-importen is de Russische 
Federatie, door omzeilingsroutes en parallelle handels-
structuren via derde landen, in staat om oorlogsmiddelen 
te produceren en in te zetten.

Maar ook de aankoop van Russische goederen 
door lidstaten van de Europese Unie zelf moet worden 
verminderd. Het is de doelstelling om de motor van 
de Russische oorlogsindustrie niet meer te voorzien 
in de nodige middelen. Door de oorlogsinspanning te 
ondermijnen willen we de slaagkansen van diplomatieke 
initiatieven verhogen.

Dit voorstel van resolutie wil België positioneren 
om – als medeoprichter van de NAVO en de Europese 
Unie en haar diplomatieke capaciteit die bekend staat 
om bruggen te kunnen bouwen samen met haar bond-
genoten – een stevig en sluitend sanctieregime op te 
zetten. Dit regime moet worden gekoppeld aan een 
versneld energie-afbouwtraject en een systematische 
rapportage- en bijsturingscyclus om zo de effectiviteit en 
efficiëntie te verhogen. Het moet ook de reactiesnelheid 
en het vermogen van de Russische Federatie om deze 
te omzeilen aanzienlijk verkleinen.
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B. Contexte et évolutions récentes

Ces sanctions doivent être prises dans le sillage de la 
mise en œuvre du tout dernier train de sanctions euro-
péennes, à l’heure où nous constatons une nette escalade 
de violence dans le conflit qui perdure en Ukraine: au 
cours des derniers mois, les attaques de missiles et de 
drones russes, favorisées par un accroissement de la 
production, ont atteint une intensité jamais vue, causant 
la mort de dizaines de civils, sans compter les attaques 
visant des immeubles gouvernementaux à Kiev. Cette 
intensité accrue s’observe également dans les incidents 
de guerre hybride lors desquels, outre l’Ukraine, des pays 
membres de l’OTAN et des États membres de l’Union 
européenne sont clairement des cibles.

Le 10 septembre 2025, des drones provenant de 
Russie ont été abattus par la Pologne, pays membre de 
l’OTAN, avec le soutien de ses alliés, ce qui a déclenché 
l’invocation immédiate de l’article 4 du traité de l’OTAN. 
Au vu des trajectoires et du nombre de drones russes, 
cet événement ne peut être considéré comme pure-
ment accidentel, eu égard par ailleurs à l’ampleur de 
la mobilisation et à la distance parcourue. Il faut plutôt 
y voir, semble-t-il, une mise à l’épreuve de la capacité 
de réaction de l’OTAN face à de telles attaques. Il s’agit 
là non seulement d’une donnée militaire mais aussi, 
assurément, d’un signal diplomatique russe qui appelle 
une réponse énergique.

D’autre part, les éléments suivants entrent aussi en jeu:

1) la pression américaine: le Président Trump a appelé 
les pays européens à réduire encore davantage les 
achats de matières premières et d’énergie russes, pour 
ainsi renforcer le levier des négociations diplomatiques;

2) le cadre de sanctions de l’UE: depuis 2022, l’Union 
européenne a déjà instauré de nombreux trains de 
sanctions. Or les récentes statistiques trimestrielles 
montrent que les exportations de l’UE vers la Russie 
ont encore augmenté, révélant ainsi un contournement 
structurel des sanctions et l’existence de lacunes dans 
le cadre actuel;

3) le démantèlement énergétique: la Commission 
européenne a annoncé qu’il fallait mettre intégralement 
fin aux importations de pétrole et de gaz russes pour 
2028 au plus tard. La présente proposition de résolu-
tion vise à soutenir la mise en œuvre et la préparation 
accélérées d’alternatives.

B. Context en recente ontwikkelingen

Deze sancties moeten worden genomen in het kielzog 
van de uitwerking van het meeste recente Europese 
sanctiepakket en omdat we in het aanhoudende conflict in 
Oekraïne een duidelijke escalatie van geweld opmerken: 
Russische raket- en drone-aanvallen als gevolg van een 
verhoogde productie hebben de voorbije maanden een 
ongeziene intensiteit bereikt, met tientallen burgerdoden 
tot gevolg, waaronder aanvallen op regeringsgebouwen 
in Kyiv. Het toenemen van deze intensiteit wordt ook 
opgemerkt in de incidenten met hybride oorlogsvoering 
waarbij naast Oekraïne leden van de NAVO en lidstaten 
van de Europese Unie duidelijke doelwitten zijn.

Op  10 september 2025 werden drones uit Russische 
hoek door NAVO-lid Polen met ondersteuning van haar 
bondgenoten uit de lucht gehaald, wat leidde tot de on-
middellijke inroeping van artikel 4 van het NAVO-Verdrag. 
Deze gebeurtenis kan – gelet op de trajecten en de 
aantallen van de Russische drones – niet als accidenteel 
worden beschouwd, gelet op de omvang en de afstand 
van de inzet. Eerder valt dit te begrijpen als het “testen” 
van de NAVO-capaciteit om te reageren op dergelijke 
aanvallen. Het betreft naast een militair gegeven zeker 
een diplomatiek signaal van de Russische Federatie 
dat een resoluut antwoord behoeft.

Daarnaast zijn er volgende elementen:

1) de Amerikaanse druk: President Trump riep de 
Europese landen op om de aankoop van Russische 
grondstoffen en energie verder terug te schroeven, om 
zo de hefboom voor diplomatieke onderhandelingen te 
vergroten;

2) het EU-sanctiekader: De Europese Unie heeft sinds 
2022 al talrijke sanctiepakketten ingevoerd. Toch tonen 
de recente kwartaalcijfers dat EU-exporten naar Rusland 
nog zijn gestegen, wat wijst op structurele omzeiling en 
lacunes in het huidige kader;

3) de energieafbouw: De Europese Commissie kon-
digde aan dat de import van Russische olie en gas uiterlijk 
tegen 2028 volledig moet worden beëindigd Dit voorstel 
van resolutie ondersteunt een versnelde implementatie 
en voorbereiding van alternatieven.
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C. Objectifs de la proposition de résolution

La présente proposition de résolution vise à favoriser 
la piste de la solution diplomatique en brisant structurel-
lement la force de frappe économique de la Fédération 
de Russie. Il faut mettre en œuvre, en Belgique et dans 
l’Union européenne, une stratégie à long terme qui 
transcende les différentes législatures politiques afin 
de saper l’industrie de guerre russe de manière sys-
tématique et durable. Cela implique de prendre des 
sanctions (primaires) directes, lesquelles doivent toutefois 
s’accompagner de mesures secondaires et de mesures 
tertiaires préparatoires.

Les activités de la “flotte fantôme” russe, entre autres, 
montrent bien la nécessité, d’une part, de lutter active-
ment contre le contournement des sanctions par des 
pays tiers, facilité par des acteurs et réseaux financiers 
nationaux et étrangers et, d’autre part, d’adapter cette 
lutte aux circonstances.

Afin de mettre un terme au chantage énergétique 
que la Fédération de Russie a tenté d’exercer, il y a lieu 
d’accélérer le processus de sortie de la dépendance 
énergétique. Il faut, par ailleurs, enquêter sur les acteurs 
et les personnes qui ont négocié, facilité ou favorisé par 
des actions de lobbying la dépendance énergétique de 
l’Europe à l’égard de la Fédération de Russie.

Il est prévu de créer un mécanisme de rapportage et 
d’ajustement devant permettre d’adapter rapidement les 
sanctions aux circonstances. Les moyens et méthodes 
nécessaires pour ce faire doivent être examinés, décidés 
et mis en œuvre au niveau européen. Afin d’accroître 
l’autonomie stratégique, nous mobilisons les moyens 
nécessaires ainsi que la capacité ad hoc de répression 
et de surveillance. L’éventuelle instauration de sanctions 
doit faire l’objet d’une communication et d’une justification 
transparentes à l’égard des partenaires commerciaux 
concernés, afin de leur laisser le temps de procéder 
aux évaluations nécessaires et d’adapter les relations 
commerciales.

D. Conclusion

Les événements du 10 septembre 2025 ont clairement 
fait émerger une réalité nouvelle: la guerre en Ukraine 
menace à présent directement le territoire de l’OTAN; 
l’ampleur, le timing et la nature de ces incidents montrent 
clairement que la Fédération de Russie cherche à voir 
où elle peut entrer en conflit avec des pays membres 
de l’Union européenne et/ou de l’OTAN.

Une politique de sanction belge et européenne ren-
forcée est indispensable pour priver la Fédération de 

C. Doelstellingen van dit voorstel van resolutie

Dit voorstel van resolutie beoogt de diplomatieke 
oplossing meer levensvatbaar te maken door de econo-
mische slagkracht van de Russische Federatie structu-
reel te breken. Er moet werk worden gemaakt van een 
langetermijnstrategie binnen België en de EU die de 
verschillende politieke zittingsperiodes overstijgt om de 
Russische oorlogsindustrie systematisch en blijvend te 
ondermijnen. Hiertoe behoren directe (primaire) sancties 
maar deze moeten worden aangevuld met secundaire 
en voorbereidend tertiaire maatregelen.

De activiteiten van – maar niet beperkt tot – de zoge-
naamde “Schaduwvloot” toont aan dat het tegengaan 
van het omzeilen van sancties door derde landen ge-
faciliteerd door binnenlandse buitenlandse actoren en 
financiële netwerken actief moet worden bestreden en 
aangepast aan de omstandigheden.

Om een einde te maken aan de energie-chantage die 
de Russische Federatie probeerde te bewerkstellingen 
moet er werk worden gemaakt van het versnellen van 
de afbouw van de energie-afhankelijkheid. Daarnaast 
moet er een onderzoek komen naar de actoren en per-
sonen die de Europese energieafhankelijkheid van de 
Russische Federatie hebben onderhandeld, gefaciliteerd 
of gelobbyd.

Er wordt voorzien in het oprichten van een rappor-
tage- en bijsturingsmechanisme zodat sancties snel 
kunnen worden aangepast aan de omstandigheden. De 
middelen en de wijze hiertoe moeten op Europees vlak 
worden onderzocht en na besluit worden uitgevoerd. Om 
de strategische autonomie te vergroten mobiliseren we 
de nodige middelen en de bijbehorende capaciteit voor 
handhaving, monitoring. Er moet werk worden gemaakt 
van een transparante communicatie over en de verant-
woording van het mogelijke instellen van sancties met 
handelspartners. Dit moet hen de kans geven tijdig een 
inschatting te maken en de handelsrelaties aan te passen.

D. Conclusie

De gebeurtenissen van 10 september 2025 hebben 
duidelijk een nieuwe realiteit gecreëerd: de oorlog in 
Oekraïne bedreigt nu rechtstreeks het grondgebied 
van de NAVO – de omvang, timing en aard van deze 
incidenten maken duidelijk dat de Russische Federatie 
duidelijk aftast waar zij kan overgaan tot een conflict 
met Europese- en/of NAVO-lidstaten.

Een versterkt Belgisch en Europees sanctiebeleid is 
noodzakelijk om de Russische Federatie de middelen 
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Russie des moyens de mettre en place et de mener 
de telles opérations militaires. À cet effet, il convient 
d’affaiblir économiquement la Fédération de Russie en 
vue de saper et démanteler son industrie de guerre et, 
partant, de donner de réelles chances de succès aux 
négociations diplomatiques. La présente proposition 
de résolution propose à cet effet un cadre cohérent, 
proportionné à la gravité de la menace et ciblé.

te ontnemen om dergelijke militaire operaties op te zet-
ten en uit te voeren. Daartoe moet er een fundamentele 
economische verzwakking gebeuren om de faciliterende 
oorlogsindustrie te verzwakken, te ontmantelen en aldus 
diplomatieke onderhandelingen met reële slaagkansen 
mogelijk te maken. Dit voorstel van resolutie biedt daartoe 
een coherent, proportioneel (gelet op de ernst van de 
dreiging) en doelgericht kader.

Kathleen Depoorter (N-VA)
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION

La Chambre des représentants,

A. considérant qu’il n’existe aucun indice crédible que 
la Fédération de Russie réduise son effort de guerre 
contre l’Ukraine ou souhaite une solution diplomatique 
réaliste;

B. considérant que la Fédération de Russie est pas-
sée, dans son système économique, à une industrie de 
guerre contrôlée et que le financement de cette industrie 
constitue par conséquent une cible légitime pour des 
mesures de rétorsion;

C. considérant que les sources et les acteurs qui 
rendent ce financement possible doivent donc, eux aussi, 
être considérés comme une cible légitime de sanctions;

D. considérant que, malgré les efforts diplomatiques 
de l’Union européenne, de la Turquie, de pays européens 
et des États-Unis, la violence n’a pas diminué et qu’au 
contraire, immédiatement après les entretiens diploma-
tiques, les attaques russes connaissent une nouvelle 
escalade en termes de gravité et d’intensité;

E. considérant que le Président américain Trump a 
explicitement prié les pays européens de réduire les 
achats de matières premières et d’énergie russes afin 
d’accroître les chances d’une reprise de la concertation 
diplomatique avec les acteurs concernés;

F. considérant que, lors de récentes attaques russes, 
le nombre de civils tués a considérablement augmenté 
et que des bâtiments du gouvernement ukrainien sont 
également une cible;

G. considérant que la souffrance humaine et les pertes 
qui y sont liées sont les plus importantes que le conti-
nent européen ait connues depuis la fin de la Seconde 
Guerre mondiale, et que le conflit en Ukraine constitue 
une très sérieuse menace pour la sécurité européenne;

H. considérant qu’il faut éviter, par tous les moyens 
possibles, que l’Ukraine ne tombe sous le contrôle de 
la Fédération de Russie, avec tous les dommages et 
risques qui en découleraient sur les plans humanitaire, 
technologique, économique et politique et qui représentent 
un risque existentiel pour les régimes démocratiques en 
Europe et pour la population européenne;

I. considérant que l’industrie de guerre russe et les 
forces armées russes ont de plus en plus recours à 
des munitions, des pièces et/ou des forces non russes 
et que des sanctions secondaires doivent être prises 

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. overwegende dat er geen geloofwaardige indicatie 
bestaat dat de Russische Federatie haar oorlogsvoering 
tegen Oekraïne vermindert noch aangeeft dat zij een 
realistische diplomatieke oplossing wenst;

B. overwegende dat de Russische Federatie in haar 
economische bestel is overgeschakeld naar een gestuurde 
oorlogsindustrie en de financiering van deze industrie bij-
gevolg een legitiem doelwit vormt voor tegenmaatregelen;

C. overwegende dat de bronnen en actoren die deze 
financiering mogelijk maken dus ook als legitiem doel 
van sancties moeten worden beschouwd;

D. overwegende dat ondanks de diplomatieke inspan-
ningen van de Europese Unie, Turkije, Europese landen 
en de Verenigde Staten het geweld niet is afgenomen 
en dat integendeel, net na deze gesprekken de ernst 
en de intensiteit van Russische aanvallen escaleert;

E. overwegende dat de Amerikaanse president Trump 
de Europese landen expliciet heeft verzocht om de 
aankoop van Russische grondstoffen en energie te 
verminderen teneinde de kans op hernieuwd diplomatiek 
overleg met de betrokken actoren te vergroten;

F. overwegende dat bij recente Russische aanvallen 
het aantal burgerdoden aanzienlijk is gestegen en dat 
tevens overheidsgebouwen van de Oekraïense regering 
een doelwit zijn;

G. overwegende dat het menselijke leed en de hier-
aan verbonden verliezen de meest aanzienlijke zijn op 
het Europese continent sinds het einde van de Tweede 
Wereldoorlog en dat het conflict in Oekraïne een bijzonder 
ernstige bedreiging vormt voor de Europese veiligheid;

H. overwegende dat het met alle mogelijke middelen 
moet worden vermeden dat Oekraïne onder controle van 
de Russische Federatie valt, hierbij indachtig houdend 
alle humanitaire, technologische, economische en po-
litieke schade en risico’s die hiermee gepaard gaan en 
die een existentieel risico vormen voor democratische 
besturen in Europa en voor haar bevolking;

I. overwegende dat de Russische oorlogsindustrie en 
haar strijdkrachten in toenemende mate beroep doen 
op niet-Russische munitie, onderdelen en/of strijdkrach-
ten en secundaire sancties moeten ingrijpen op deze 
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à l’égard de ce soutien extérieur afin d’induire ainsi un 
changement dans la politique de tiers et/ou d’alliés de 
la Russie;

J. considérant que la puissance géopolitique de la 
Fédération de Russie au Moyen-Orient a diminué et 
que la capacité de soutien militaire de tiers est actuel-
lement affaiblie;

K. vu l’augmentation du nombre d’incidents et de la 
gravité respective des actes visant des pays européens 
et/ou des pays membres de l’OTAN et relevant de la 
catégorie “guerre hybride”, lesquels incidents et actes 
font partie intégrante de la politique de la Fédération 
de Russie;

L. considérant que, le 10 septembre 2025, des drones 
russes ont violé l’espace aérien de la Pologne et que 
cette violation, vu son ampleur et la distance parcourue 
par les appareils, ne peut être qualifiée d’accidentelle;

M. considérant que, dans la foulée de ces événements, 
la Pologne a invoqué l’article 4 du traité de l’OTAN;

Demande au gouvernement fédéral:

1. d’élaborer une stratégie à long terme concernant les 
relations avec la Fédération de Russie aussi longtemps 
que le conflit avec l’Ukraine perdure, et d’intégrer cette 
stratégie dans le cadre plus large de la politique euro-
péenne, avec des mécanismes concrets de transposition 
pratique, de mise en œuvre et de contrôle;

2. de promouvoir l’instauration de sanctions secon-
daires ainsi que la préparation de mesures tertiaires, et 
d’examiner de quelle manière le processus décisionnel 
dans le cadre du Traité sur l’Union européenne pourrait 
être organisé de manière plus efficace et efficiente à 
cet égard;

3. d’informer les partenaires commerciaux à temps et 
de manière transparente sur la nature et les objectifs de 
ces sanctions, sur les conséquences attendues et sur 
les alternatives politiques à leur disposition;

4. de voir quels instruments légaux belges et européens 
il convient d’adapter ou de renforcer pour pouvoir mieux 
répertorier et contrôler les flux économiques et financiers 
en lien avec la Fédération de Russie, et d’élaborer à cet 
effet des propositions concrètes d’amélioration;

5. de dresser un inventaire systématique des liens 
économiques existant entre, d’une part, les entreprises 

steun om zo een wijziging in het beleid van derden en/
of Russische bondgenoten te bewerkstellingen;

J. overwegende dat de geopolitieke macht van de 
Russische Federatie in het Midden-Oosten afgenomen 
is en de militaire ondersteuningscapaciteit door derden 
op dit moment is afgezwakt.

K. overwegende dat het aantal incidenten en de res-
pectievelijke ernst van deze daden tegen Europese en/
of NAVO-landen die vallen onder de categorie “hybride 
oorlogsvoering” zijn toegenomen en deze integraal 
onderdeel uitmaken van het beleid van de Russische 
Federatie;

L. overwegende dat op 10 september 2025 Russische 
drones het luchtruim van Polen hebben geschonden en 
dat deze inbreuk, gelet op de omvang en de afgelegde 
afstand van de toestellen, niet kan worden gekwalificeerd 
als accidenteel;

M. overwegende dat Polen naar aanleiding van deze 
gebeurtenissen artikel 4 van het NAVO-verdrag heeft 
ingeroepen;

Verzoekt de federale regering:

1. een langetermijnstrategie uit te werken inzake de 
omgang met de Russische Federatie zolang het conflict 
met Oekraïne voortduurt, en deze strategie in te bedden 
in het bredere Europese beleidskader, met concrete 
mechanismen voor praktische vertaling, implementatie 
en controle;

2. het instellen van secundaire sancties te bevorderen, 
evenals het voorbereiden van tertiaire maatregelen, en 
tevens te onderzoeken op welke wijze de besluitvorming 
binnen het EU-verdrag op dit punt meer doelmatig en 
efficiënt kan worden ingericht;

3. handelspartners tijdig en transparant te informeren 
over de aard en de doelstellingen van deze sancties, 
de verwachte gevolgen en de beleidsalternatieven die 
hun ter beschikking staan;

4. na te gaan welke Belgische en Europese wettelijke 
instrumenten aangepast of versterkt moeten worden om 
de economische en financiële stromen met betrekking 
tot de Russische Federatie beter in kaart te brengen 
en te controleren, en hiertoe concrete voorstellen tot 
verbetering uit te werken;

5. een systematische inventaris op te stellen van de eco-
nomische banden van in de EU aanwezige ondernemingen 
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et institutions financières présentes dans l’UE et, d’autre 
part, la Fédération de Russie ou des acteurs contribuant 
à l’industrie de guerre russe;

6. d’enquêter en outre sur tous les acteurs et insti-
tutions nationaux et étrangers qui ont activement ou 
passivement permis à la Fédération de Russie d’accroître 
la dépendance européenne à l’égard des ressources 
– notamment mais pas exclusivement énergétiques – 
russes, et qui ont donc contribué de facto à la politique 
de chantage énergétique;

7. de prévoir les moyens et la capacité nécessaires à 
la mise en œuvre effective des sanctions, en ce compris 
un soutien juridique et technologique et un personnel 
suffisamment qualifié;

8. dans le cas où la mise en œuvre effective de ces 
sanctions serait entravée par des cadres juridiques 
belges, de faire des propositions au pouvoir législatif 
afin que ces cadres puissent être adaptés à temps et 
de manière adéquate;

9. d’organiser un mécanisme flexible d’ajustement de 
ces sanctions, qui permette d’adapter ou de renforcer 
les mesures de sanction à court terme, si cela s’avère 
nécessaire pour des raisons d’efficacité ou si les cir-
constances géopolitiques l’exigent;

10. de prévoir un système de rapportage périodique 
et disponible sur demande, qui mesure l’efficacité des 
sanctions prises et fait rapport au Parlement à ce sujet, 
si nécessaire à huis clos;

11. de soutenir et coordonner, aux niveaux national et 
européen, le démantèlement accéléré de la dépendance 
à l’égard des matières premières et ressources énergé-
tiques russes, de remédier aux entraves à cet égard et 
d’en tenir compte dans l’enquête sur les acteurs qui 
contribuent au chantage énergétique de la Fédération 
de Russie;

12. de renforcer les mécanismes de sanction à l’égard 
des acteurs qui, activement ou passivement, consciem-
ment ou inconsciemment, soutiennent, renforcent ou 
améliorent l’industrie de guerre russe, tant au sein 
de l’Union européenne que dans des pays tiers et, si 
nécessaire, de diligenter des poursuites pénales.

18 septembre 2025

en financiële instellingen met de Russische econo-
mie of met actoren die bijdragen aan de Russische 
oorlogsindustrie;

6. daarnaast een onderzoek in te stellen naar alle bin-
nenlandse en buitenlandse actoren en instellingen die 
de Russische Federatie actief of passief in staat hebben 
gesteld om de Europese afhankelijkheid van Russische 
hulpbronnen waaronder – maar niet beperkt tot – energie 
te vergroten en dus de facto hebben bijgedragen aan 
het beleid van energiechantage;

7. in de nodige middelen en capaciteit te voorzien 
voor de effectieve implementatie van de sancties, met 
inbegrip van juridische en technologische ondersteuning 
en voldoende gekwalificeerd personeel;

8. in het geval dat de effectieve implementatie van deze 
sancties worden gehinderd door Belgische juridische 
kaders voorstellen te doen aan de wetgevende macht 
om deze tijdig en adequaat aan te passen;

9. een flexibel mechanisme voor de bijsturing van deze 
sancties in te richten dat toelaat sanctiemaatregelen op 
korte termijn aan te passen of te verstrengen, indien 
de effectiviteit of de geopolitieke omstandigheden dit 
vereisen;

10. in een periodiek en op afroep beschikbaar rap-
portagesysteem te voorzien dat de effectiviteit van de 
genomen sancties meet en hierover – indien nodig achter 
gesloten deuren – verslag uitbrengt aan het Parlement;

11. de versnelde afbouw van de afhankelijkheid van 
Russische grondstoffen en energie op nationaal en 
Europees niveau te ondersteunen en te coördineren, 
belemmeringen hiertoe te ondervangen en onder te 
brengen bij het onderzoek naar actoren die de Russische 
Federatie faciliteren om aan energie-chantage te doen;

12. de sanctiemechanismen te verstrengen ten aanzien 
van actoren die actief, passief, bewust of onbewust de 
Russische oorlogsindustrie ondersteunen, versterken 
of verbeteren, zowel binnen de Europese Unie als in 
derde landen en waar nodig strafrechtelijke vervolging 
uit te voeren.

18 september 2025

Kathleen Depoorter (N-VA)
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